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دهٔ نویسنده لزوماً نظر افغان جرمن آنلاین نمی یعق ، مسئوولیت متن و شکل بدوش نویسندۀ مضمون میباشد
 باشد 

 
 

 ۲۰۲۴/ ۲۴/۰۶        پښتو ژباړه: رحمت آریا 
 

 ژورنال  ويیجغراف - خيیتأر - اسيید افغانستان س
 شپږم ټوک 

 
 ، او پای برخه ېپرله پسمه   ۴۰۰

 

 کابل
 ختیځې –او د افغانستان سویل 

 ایدیت:
 ډاکټر لودویگ آدمک

 

AKADEMISCHE DRUCK- u. VERLAGSANSTALT 

GRAZ – AUSTRIA 

1985 
 

 
 په کتاب کې د راغلو اصطلاحاتو شرحه 

 

 Ab آب اوبـۀ: د سیند او د سیند په معنی هم کارول سوې ده 

په توگه د افغانستان په شمال کې د اوبو د زیرمه کولو یا د باران د اوبو د ډنډ 

 کارول کــېــږي 
 Abdan آبدان 

 Aftab آفتاب لمر

 Ahingar آهنگر او په افغانستان کې د کلي لپاره هم عام نوم دی  پښ، گگر، آهنگر

غرڅه، د اکسوس په اوږدو کې غټې او لوئـې غرڅې ته گـــَوَز وایي،  

 کـــُرکِ آهو یو "کــُرک" دی چې د غرڅې له وړیو جوړېــږي؛ غزال 

 Ahu آهو

د دوبي د تــېــرولو ځای یا کلی دی، برعکس قشلاق د ژمي د تــېــرولو  

 لپاره دی 

 Ailak ایلاق

ایماق د کوچي په معنی ده؛ چهار ایماق یعنی څلور کوچي قومونه؛ دوازده  

 کوچي قومونه، قبچاق  ۱۲ایماق 

 Aimak ایماق 

 Ak آق آق: سپین. آق سقال: سپین ږیری یا د کلي ملک 

بڼې د جوړولو لپاره یو وروستاړی دی یعنی کوچنی لکه   د نوم د تصغیري

 سرایک، کوچنی سرای  

 ak‘ ــ ک 

د څارویو لپاره د اوبو څښلو ځای، یوه سلینډر ډوله ناوې غوندې ځای یا  

جوړ سوی ځای دی چې آسونه هلته خپله بهوسه خوري؛ له دې پرته د مدیر  

 په معنی ده لکه: میر آخور، د اسونو روزونکی مدیر، آس ساتونکی 

 Akor or Aokhor آخور یا اوَخور 

 Alaf علف  واښـۀ 

+ 
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 Alakadari علاقه داري  د ولسوالي یو اداري واحد 

ناڅاپي یرغل په ځانگړې توگه د تورکمانو چاپه؛ همدا شان د چاپه اچوونکو  

 یوه ډله، راۀ اله مان: هغه لاره چې یرغلگر یا چاپه اچوونکي ورباندې ځي 

 Alaman اله مان 

 Alkhani or Ulkhani الخاني  وگورئ  ایلخاني 

 Alparghan or الپرغان  یو کوچنی بوټی دی چې زیړ گلان لري، ایسکیچ ته ډېــر ورته دی 

Altarghan 

 An آن کوتل

 Anbar انبار  زیرمتون یا گودام 

 Angur انگور انگور

 Anguri انگوري  د تاکونو او د میو د ونو مالیه 

 Anjir انجیر  اینځر 

 Aokhor اَو خور  وگورئ: آخور 

 Aolia اولیا  زیارت؟ 

 Aoriz اَوریز، آب ریز  د اوبو بهیر 

 Araba عرابه  کراچۍ 

 Aral ارال ټاپو؛ د ارال سمندرگی  ځکه په دې نامـۀ یادېــږي چې په ټاپوگانو ډک دی 

 Arbab ارباب د کلي مشر، د کلي ملک  (د تاجیکانو او فارسي ژبو وگړو په منځ کې )

 Archa ارچه  «( اویښته»په پښتو کې )د نښتر ونه 

 Arg or Ark ارگ استحکامي کلا، برجوره کلا، قلعه، دفاعي برج 

 Arik ارق: اریق  نوی کانال   –نهر، کانال: ینگ آرق 

 Arzan ارزن  ږدن 

  -آسیاب  آسیا  آسیا یا آسیای بادي: بادي ژرنده  –ژرنده؛ باد 

 ژ

Asia 

آس: میدانِ اسپ: یو مبهم واټڼ دی چې د مایل ربع یا هم د مایل نیمایي واټن  

 کــېــږي

 Asp اسپ

د ځایونو له داسې نومونو سره مخامخ سوي یو چې له روایاتو   ښامار: اکثرا  

 او افسانو سره تړاو لري. 

 Azhdaha اژدها 

 Azwaji ازواجي  د کښت وړ ځمکې باندې مالیه 

آسیا: بادي ژرنده، بادگیر: باد پښ، هوا کش، د هوا تهویه،  بادِ    -باد: باد

ورځو باد چې په سیستان او هرات کې نامتو باد   ۱۲۰روز: د  صدوبیست

 دی.

 Bad باد 

 Bagh باغ  بڼ یا د میوو بڼ؛ چهار باغ یو عام نوم دی 

 Baghat باغات  د یوۀ کلي یا ښارگوټي گردچاپیره سیمې چې بڼونه ولري 

دا شتمنو او بډایو وزبیکو او تورکمنو ته یو ویاړلی لقب دی. دا لقب د رمو د  

 څښتن لپاره دی  

  Bai (Boi in some dialects) بای 

  Bairak بیرق  بیرغ، د خاصه دارانو یوه قطعه 

 Baital بیتال  اسپه 

لوړ، پورته، د ټیټ یا پائـین یا کښته برعکس، بالاحصار، لوړه کلا، له اړگ 

 کلا څخه له توپیر پرته په یوه معنی کارول کــېــږي  یا استحکامي

 Bala بالا 

بام، هره همواره سطحه یا د لوړې سطحې پاسنۍ همواره برخه، ظاهرا   

یعنی د   (میان –بام )گړنگ یا کنډو لپاره هم کارول کــېــږي. د بامیانو نوم له 

 گړنگونو تر منځ څخه راغلی دی 

 Bam, or, Bum بام 

 Band بند اوبو بند ته ویل کــېــږي او کله نا کله د غرونو لړۍ ته هم ویل کــېــږي بند د 

نـۀ ده  سړک؛ تر اوسه هیڅکله د بندر په رښتوني معنی یا د مارکیټ لپاره 

 کارول سوې 
 Bandar بندر 

وي   بــَرَک: نرم ټوکر چې د پسـۀ له وړیو جوړ سوی وي او رنگ نـۀ

 ورکړل سوی، تر هغه لوړ یا اعلی برک د کرک په نامـۀ یادېــږي 

 Barak برک

 Barkhan برخان  شگلنه غونډۍ 

خاصه   ۱۰۰باشي د   -مشر، سر، ملک: باشي، د هر شي مشر لکه صد 

تنو مشر، مینگ باشي د افغانستان په   ۱۰۰۰دارانو بولندوی، مینگ باشي، د  

شمال کې د مالیاتو د راټولولو مشر وو؛ قراول باشي: د پوځي پوستی  

 بولندوی یا مشر 

 Bash باش

 Bast بست بست: په دیوالونو کې راتاو  –تړلی، گردچاپیره دیوال یا احاطه، دیوال 

 Baz باز  باز یو ډول ښکاري مارغـۀ دی، باښه.  
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 Bazgar بزگر  اجاره وي کروندگر 

 Bed بید وله 

ډېــر   «بای»ژبو خلکو په منځ کې یو عام لقب دی؛ بیگ تر  دا د ټولو تورکي

 زښت لوړ لقب  «بیگ» «بیگانو»مهم سړی دی؛ بیگلر بیگي د 

 Beg بیگ 

 Bel بــېـل یوم 

 Bel بــېـل معنی دی  –سره هم  «بڼ»یا  «کوتل»دا لغت له 

په لړ کې ماتېــږي چې   ټکول سوي واښـۀ. واښـۀ معوملا  د درمند د ټکولو

 غوایان ورباندې تاووی. 

 Bhosa بهوسه 

 Bini بیني  پوزه؛ د غرۀ د څوکې لپاره هم کارول کــېــږي 

 Birinj برنج  وریجې 

 Bolak بلاق د اوبو چینه 

 Bolak or Buluk بولک ، بولوک  د یوې ولسوالي علاقه داري، یو تولک 

 Borida بریده  سوې ډبره؛ سورۍ ډبره  سوری یا سوړه؛ سنگِ بریده: پریک

 Bum بام  وگورئ: بام 

 Bunnu بونو  بنو  ډول واښـۀ دي یو 

 Buriabaf بوریاباف  د پوزي یا کجاوې اوبدونکی 

 Burj برج برج

 Burna برنا  لوړ، لکه بالا 

 Buta بته  کوچنی بوټی چې د سون توکي لپاره کارول کــېــږي 

 Buzghunj بزغنج  د پستې تریخی، د پستې ونه؛ دا هر یو کال تر منځ شنـۀ کــېــږي 

 Chah چاه  څاه 

 Chaharbagh چهار باغ  وگورئ: باغ 

 Chaharmaghzar چهارمغزار  چهار مغز 

 Chakao چک آب چکاو   ځړوبی، آبشار 

 Chaman چمن  چمن 

 Chapchal چپـچل  هغه سړک چې د ډبرو له منځه د ډبرو په پریک کولو سره تــېــر سوی وي 

 Chargo چارگاو  چارگو  نیمایي  «پاگاو»د قلبې یا 

 Chashma چشمه  د اوبو د چینې لپاره عام نوم خو کوچني سیند ته هم ویل کــېــږي 

 Chehidukhtar چهل دختر  نجونې؛ د سیمې لپاره یو عام نوم  څلویښت

 Chim چم  د خاورو یوه کواړۍ، وښیاڼه، کبل د چمن ټوټه 

 Chinar چنار  چنار ونه 

 Chir or Chil چیر  نښتر 

 Chob چوب لرگی

لغت د دښتې لپاره دی، په افغانستان کې عام نوم دی او   چول یو تورکي

 عمدتا  شگلنو بیدیاگانو ته ویل کــېــږي 

 Chol چول 

 Chopan چوپان  شپون  

 Chughur چقور  غوچ 

 Dahbashi ده باشي  د لسو تنو مشر، ډلگی مشر، پړکمشر، خورد ضابط یا حواله دار 

 Dagh or Tagh داغ یا تاغ  غرنۍ لړۍ یا غر 

 Dahan دهان، دهن  خولـۀ په عام ډول د منځغري، تنگي، درې یا د سیند ټیټ ځای ته وایي 

 Dahana دهانه  د درې، منځغري او یا تنگي یا هم سیند او سیند په خولـۀ کې ځای 

  Daima or Daimi دیمه  هغه کرهنه چې په اوبو لگولو تړلې نـۀ وي؛ کټ مټ لکه للمه، للمي 

 Daqq دق  پلندۍ، باتلاق 

په عام ډول دره ده؛ عموما  تنگ ډبرین منځغري او تنگي ته ویل کــېــږي؛ په  

 ځانگړې توگه چې له منځه ئـې سیند یا خوړ تــېــر سوی وي 

  Dara or Darrah دره 

 Darakht درخت  ونې  ۱۰۰۰ونه، یکه درخت، یک درخت، یوه ونه، مینگ درخت:  

 Darband دربند  تنگی

 Daria دریا  دریا، د اکسوس سیند سیند، آمو 

 Darwaza دروازه  دروازه همدا شان د غرونو یا تنگیو تر منځ تشې هم دروازه ویل کــېــږي 

له کاڼو او جغلو ډک ځای یا مخ خلاصی ځای چې اکثرا  هموار ځای ته ویل  

 کــېــږي، د لوړې سطحې کوچنی په جغلو ډک ځای 

 Dasht دشت

 Dast دست لاس یا موټی 

 Davan دوان  کوتل

 Deh دِه  کلی؛ دهات: گڼ استوگنې سیمه؛ له ښاره وتلی ځای، ښارگوټی 
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  Dehkan دهقان، دهگان  کرنیز اجازه کار یا کارگز 

دیو، یو مافوق الطبیعه خیالي موجود، د ځایونو په نومونو کې راغلی لکه:  

 دیو کلا، دیو حصار 

 Dev دیو  

   Diwal دیوال دیوال، دیوار 

 Dongaz دونگز  په تورکمني کې د سمندرگي یا جهیل په معنی 

 Dost دوست  ملگری، دوست

غل، دزدان، غلـۀ، چشمـۀ دزدان، د غلو د اوبو چینه، راۀ دزدان: د غلو لاره  

 د سخت سړک په معنی چې له عادي لارې دباندې وتلې وي. 

 Duzd دزد 

 Duz دز مالگه 

تورکي منشاء لري چې د ستر یا لوی په معنی دی ایلای  دا وییکی یا لغت 

یو مهم سړی، د پسونو د سترې رمې څښتن؛ ایلبند ستره غرنۍ   (وگورئ بای)

لړۍ یا د اوبو بند، ویل سوي چې د هلمند د سیند اصلي نوم رود ایلبند دی  

 چې د سترې غرنۍ لړۍ یا د اوبو د ستر بند په معنی کارول سوی دی 

 EL ایل

 Farash فرش  پلنول، هموارول، سنگِ فرش، تخته سنگه 

مایلو پورې توپیر   ۴تر  ۳  ۱/۴پارَسنگ، د واټن ټاکلو لپاره یوه اندازه چې له 

گامه یا قدمه منل سوی دی؛ فرسخِ    ۱۲۰۰۰موموي، خو تل په ثابت ډول  

 فیټو ته هم وایي  ۱۸۰۰۰مایلو واټن ته وایي همدا شان  ۱۰تر   ۷گرگ له 

 Farsakh فرسخ 

 Fasl فصل درمند 

 Gah گاه/ گا  ځای، قدم گاه، پل ځای، شکارگاه: ښکار ځای 

  Gallah گله رمه، شمــېــر او هم د جنس لپاره کارول کــېــږي 

 Gandum گندم  غنم 

؛ څو ځایه دا نوم د سیمې لپاره  غوا، پوستِ گاو، د غوا یا غوایي پوستکی

راغلی دی او ویل سوي چې دا ځای د غوایي په پوستکي اندازه سوی دی، د  

 ځمکې یوه ټوټه 

 Gao گاو 

  Gao or Gai گاو، گای  غوایی، سخوندر 

ټیټه غاړه یا آسانه کوتل چې په غونډیو کې ټیټ ځایونه وي او یا له خط  

 الرأسه تــېــریدل 

  Gardan, Gardana گردن، گردنه 

  Garem – sel گرمسیل  ټیټه سیمه، توده سیمه 

 Gawaz گوز  د اکسوس لویه غرڅه 

 Gaz گز ( ډېــر توپیر کوي)یو یارډ یا یو گام 

 Gaz گز د شین غزي ونه 

وایي دلته لیکوال پگو لیکلې چې تــېــروتنه    "پا گاو"په سیستان کې قلبې ته )

د نارینه وو یوې کوچنۍ ډلې ته ویل کــېــږي چې د بزگرۍ د  ( ژ –ده. 

کارگرانو په توگه په کښت و کار کې بوخت کــېــږي. دا له تحویل پاگاو  

 وگورئ  خش   څخه توپیر لري

 Ghami or Ghani Pago غمي یا غني پگو »پاو گاو« 

سوړه، سوری، سمڅه، په هزاره جاتو کې خلک ئـې د څارویو یا ژویو د  

 پتیدو ځای ته وایي؛ غرنۍ لړۍ 

 Ghar غار 

 Gilim گلیم ټبر، گلیم، د عوامو په ژبه گیلم، کوچنۍ غالۍ 

په نښه سوي سړک ته ویل   پسـۀ؛ راۀ گوسفند، د پسـۀ د تگ لاره، اکثرا  ښـۀ

کــېــږي خو کله چې راۀ گوسفند وویل سي نو غیر عملي لارې ته ویل  

 کــېــږي

 Gosfand گوسفند  

 Gowd گود  ټیټوالی، تنزل، گودال، فرورفتگي، غوچوړی 

 Gunbaz or gunbad گنبذ، گنبد  گنبدۍ لرونکي ودانۍ، قبر یا زیارت 

 Gurg گرگ لیوۀ؛ گرگ فرسخ: اوږد واټن 

د تــېــریدلو ځای، گودر، جاله؛ عمدتا  د تورکانو له پلوه کارول کــېــږي چې  

د سیند د غاړو هغو ځایونو ته ویل کــېــږي چې څاروي د اوبو څښلو لپاره  

 کوزیدلای سي؛ د اوبولو ځای 

 Guzar گذر 

  Ghruna غرونه  غرونه، غرنۍ لړۍ 

 Hadira هدیره  قبرستان  -گورستان –هـډ ایره 

 Haizum هیزم  سون توکي 

 Haizum حاکم  د ولایت والي یا ولسوال 

 Hakim حکیم ډاکټر 

 Hami حمي  هنجاڼه 

 Hamsaya همسایه  گاونډی؛ مشتری 
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په تحت اللفظي معنی سمندرگی؛ د اوبو ډېــره لویه اندازه چې یو چیرې  

 راټوله سي په ځانگړې توگه د سیستانو په جهیلونو کې 

 Hamun هامون 

 Hamwar هموار  هوار، نرم، هموار 

 Haram -sarai حرم سرای  وگورئ سرای 

 Hashar اشر هشار  د کارگران یوه ډله چې نهر کیندي 

سي یو سرخلاصی    د اوبو د زیرمه کولو لپاره مصنوعي زیرمتون، کیدای

 ډنډ هم اوسي او یا له خښتو جوړ مخزن وي 

 Hauz حوض 

  Hinduwana تربوز   -هندوانه  هندوانه 

 Hing هنگ هنجاڼه 

 Hisar حصار  کلا،: دیو حصار  د دیو کلا 

 Hotpur or Utpur هاتپر، اوتپر  برج

 Ikhrajat اخراجات  د ځمکو مالیه 

ایماق قومونو په منځ کې یو لقب دی؛ اختیار په  اختیار د هزاره گانو او چهار 

عام ډول د کلي ملک یا مشر وي، کل اختیار ئـې لا لوړ لقب وي، او صاحب  

 اختیار لا نور لوړ لقب وي ښایي یو مهم مشر وي 

 Ikhtiar اختیار 

 Ilbai or Ilbegi ایل بای، ایل بیگي وگورئ: ایل 

 ilband ایل بند ، ایل بای  وگورئ: ایل 

 Ilkhani ایلخاني  د درناوي لقب؛ د قوم مشر 

 Ishan ایشان  د تورکمنو یا وزبیکو په منځ کې سید 

یو کوچنی پلنیدونکی بوټی دی چې هزاره جاتو، د تاینمي په سیمې او نورو  

توکی   ځایونو کې په عام ډول ډېــر شین کــېــږي؛ دا بوټی یو ضعیف سون

 دی خو ویل سوي چې له رښتې ئـې ښه رسۍ جوړېــږي 

 Iskich ایسکیچ 

 Ispust ایسپوست  ښورکی، رشقه 

که یو خوږ یا دروند میلمه راځي نو یوه ډله ئـې مخې ته د ښـۀ راغلاست 

 لپاره ولېــږل کــېــږي، د درناوي محافظتي گارد 

 Istikbal استقبال 

 Izbashi ایزباشي  په منځ کې یو لقب دی  د هزاره گانو

فـئـوال سیستم کې) یا  ځمکوال  د  ( په  ئـې   ارباب  چې  ځمکه  وړ  ارث  د  هغه 

 خدمت په بدل کې بزگر ته ورکوي، د تقاعدي حقوق 

 Jageer جاگیر 

 Jala جاله  جاله 

 Jam جام  جام، پیاله 

 Jangal جنگل ځنگل

 Jao جو  وربشې 

 Jar جر  دره؛ کوچنی تگاب؛ په تورکستان کې کم عمقه تشه؛ سیند   تنگه

داسې شی نـۀ دی چې د هند په شان د  )د ځمکې د اندازې د ټاکلو مقیاس 

 ( ځمکې اندازه پرې وټاکل سي.

 Jarib جریب

 Jawal جوال جوال

 Jazira جزیره  ټاپو 

 Jehil جهیل  جهیل 

 Jowar or Jowari جوار یا جواري  جوار 

 Juft جفت یعنی د قلبې غوایان وگورئ: قلبه  (د غوایانو)جوړه 

 Jui جوی  ویالـۀ 

د ژباړونکي یادونه:  )وټ، تنگه ناوه، منځغری، د دوه وو غرونو په منځ کې 

دلته لیکوال تــېــروتنه کړې ده : جلگه: له وښو او چمن ډکه ځمکه، هواره او  

 (پراخه شنه ځمکه، مـېـرۀ په معنی گانو ده

 Julga, Jilga جلگه 

 Kalbal or Kabul کاه بل، کابل   د پسونو رمه؟! 

 Kadam قد پـــَل نښه، پل ځای   –گام؛ قدم گاه 

 Kadim قدیم لرغونی 

 Kadkhuda کدخدا  ملک، مشر 

 Kafila قافله د باروړونکو څارویو یو کتار چې د سوداگرو مالونه یا بارونه، د بارونوکتار 

 Kagh کاغ  وگورئ : کاک 

 Kah کاه   واښـۀ، وچ واښـۀ؛  کاه سفید: بهوسه: سپین واښـۀ یا بوسه 

 Kaiak قایق  ماڼو 
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له شماره وتلي دي؛   کافر: کاپر: هغه ځایونه چې د کافر کلا په نوم یادېــږې

په سلو ورانو ویجاړو او کنډوالو نومونه د کافر کلا   ۵۰لږ تر لږه د هیواد د 

 په نوم یادېــږي 

 Kafir کافر

سر خلاصی د اوبو زیرمتون؛ څو ځایه چې نومونه ئـې خاک لري باید په  

 حقیقت کې همدا خاک وي 

 Kak کاک

 Kal کل تنگه دره یا منځ تشی ځای 

 Kala قلعه کلا قلعهکلا، 

 Kalacha قلعه چه: قلعچه  کوچنۍ کلا 

 Kalama قلمه: کلمه  دروی؛ د دروي قلم: قلم نیي 

 Kalan کلان  لوی، ستر 

 Kalama قلمه دروَی، نی، د دروي قلم، د نیی قلم 

هندي پیسې   –یعنی ککرې یا خولۍ یا سر څخه راغلی دی  «کله»کله دار؛ له 

 د دې لپاره ئـې کلدار یا کله دار یادوي چې پر مخ ئـې ککره چاپ سوې ده 

 kaldar کلدار، کلاه دار 

دا یوه کلیوالي اصطلاح ده چې د کلي ځمکه د کلی ملک یا بزگرانو ته ورکول 

 کــېــږي او اجازه لري چې د ځان لپاره ئـې وکري. 

 Kalgir or Kalgirkhar کالگیر یا کالگیرخر 

یو نری پوستی، بیکاره ډول د وربشو دی چې د هزاره جاتو په لوړو برخو  

کې شین کــېــږي. د قاعدې له مخې څاروي یو څه وخت ته اړتیا لري چې  

 ورسره روږدي سي او په لومړي ځل ئـې ځای پر ځای نـۀ خوري 

 Kaljao کلجو 

 Kam (kaum) قام، قوم قوم

 Kam کم لږ

 Kamar کمر کمرِ کلاغ: د کارغي گړنگ گړنگ، 

  Kaman کمن  لیندۍ، کوږیدل، کږیدل، کړۍ، کمنِ بهشت: د جنت لیندۍ؛ د ځای نوم 

 Kandai, kandaw کندآو  کوتل

 Karez کاریز  کاریز: تر ځمکې لاندې د اوبو کانال 

توکی دی کارول کــېــږي نورو   په تورکستان کې د ټیټ بوټي لپاره چې سون

 یادېــږي  "ایسکیچ "ځایونو کې 

 Karkana کرکانه، کرکنه 

 Karwan کاروان  کاروان یا قافله: همدا شان د کاروان لپاره د دمې نیولو ځای؛ کاروان سرای، 

 Kaus کوز  قوس، لیندۍ

 Kavir کویر  باتلاق، پلنډۍ 

 Keshtgar کشتگر  کروندگر 

 Khaima or Khima خیمه  کــېــږدۍ

 Khak خاک  خاورې یا ایرې؛ هر ډول د رس خاوره، همدا شان وگورئ: کاک 

 Khakistar خاکستر  ایرې؛ هډ ایره، هدیره، قبرستان 

  Khakma خاکمه  د اوښ له وړیو جوړې جامې 

 Kham خام  هم معنی ورکوي  "په جنس کې  "اوم، خام همدا شان 

 Kham or kaj خم ، کج  یا سیند ته د کښته کیدلو ځای ته هم وایي  کوږ، د سیند د کږیدلو

د درناوي لقب، په هرات کې سیمه ییز حاکمان د هماغه ځای د خان په نامـۀ  

 یادېــږي، خان خیل په قوم کې د قوم د مشر کورنۍ 

 Khan خان 

: د کور پر سر یا د کورنۍ پر سر مالیه؛   ځای؛ رود خانه: سیند؛ سرخانه

سیاه خانه: توره کــېــږدۍ؛ همدا شان هغه څوک چې په دغو تورو کــېــږدیو  

کې ژوند هم کوي هغوی ته سیاه خانه ویل کــېــږي؛ سفید خانه: کله نا کله د  

 هغو کسانو لپاره کارول کــېــږي چې په کورونو کې ژوند کوي 

 Khana خانه 

 Khandak خندق  ډبرین ډنډ؛ خندق 

 Khar خار  اغزی؟  –اغزی؛ خار اشتر: اوښ 

 Khar خر  خر؛ خرگور: گوره خر، وحشي خر 

  Kharabeh خرابه  کنډواله 

 Kharaj or kharach خراج باج، د باج اخیستلو دروازه 

  ۱۶مونډه په هرات کې او  ۱۰، چې په تحت اللفظي معنی د خرۀ بار ته وایي

 مونډه په افغان تورکستان کې کــېــږي 

 Kharwar خروار 

 Kharbuza خربوزه  خټکی

  په« کیبتیکه»دا هماغه له وړیو جوړه کــېــږدۍ چې اکثریت مسافر ئـې د 
 ده  "اووئـې" نامـۀ یادوي. په تورکې کې: 

 Khargah or khirgah خرگاه 

 Kharif خریف  کې پخېــږي او یا رسېــږي هغه کښت چې په مني 

 Khasadar خاصه دار  د ملیشه ځواک پلی سرتــېــری؛ د سیمې پولیس؛ قومي ملیشیا 
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 Khawal خوال طبیعي سمڅه یا سوری 

 Khima or khiama خیمه  کــېــږدۍ

  Khinjak خنجک  د پستې ونه؛ عادي ونه 

 khishti خشتي  پخته: پخه خښته  له خښتو جوړ، خشت

 Khum or kum خم  د دښتې شگلنه خاوره 

د وینې یا قتل مرتکب؛ همدا شان وژونکی او خطرناکه سړی؛ برفِ خوني:  

 ډېــره شدیده او وژونکې واوره 

 khuni خوني 

 khush خوش خوښ

 khushk خشک  وچ

 Khwaja خواجه   نه ده چې سیدان دي وي  د روحاني اعقاب یا نسل حتمي

 khwar خوړ  خوړ 

 Kila کِله د قلبې مترادف 

 Kiri کیري  ټیټ غر 

 Kirta کِرته  دا یو ډول واښـۀ دي چې د اس د خوراک لپاره مناسب دي 

د   دائـمی کلی یا استوگنځای؛ د ایلاق برعکس چې د دوبي لپاره دی قشلاق

 ژمي د تــېــرولو ځای دی 

 Kishlaq قشلاق

 Kishti کشتي  بیړۍ 

 Kizil قزل سور 

 Koh or Kuh کوه  غر؛ کوهستان: غرنۍ سیمه 

 Kohna کهنه  زوړ 

 kol قول دره، پراخه ټیټه ځمکه یا دره  

 Kotal کوتل کوتل

 kowl کول جهیل 

 Kran قِران غیران 

 Kro کرو  یو کڅ یا یو یا دوه مایله 

 Kruman کرومن  سنگ من نیمایي د 

لفظا  د کوڅې په معنی ده خو د تنگې درې یا منځغري لپاره هم کارول 

 کــېــږي

 kucha کوچه 

 Kulach قلاچ  فیټه  ۶فتوم: 

د قلبې ځمکه؛ په دې معنی چې هغومره ځمکه چې یوه جوړه غوایان ئـې په  

 یوۀ کال کې قلبه کولای سي 

 Kulba or Zauj قلبه یا زوج 

 kum خم، کم  وگورئ: خم 

 kund کند ورځ

 Kundal کندل یو ډول واښـۀ دي، د آس خوراک

 kurghan کرغان  کلا

د برَک عالي ترینه بڼه یا نرمې جامې چې د پسـۀ تر وړیو لاندې له نریو  

 سپڼسیو جوړې سوې وي 

 kurk کرک

 kush کوش جوړه 

 Kush (kushta) کش، کشته قتلځای 

 Kushk کوشک  ځای نوم لوړ سوی، د  

 Kupruk کپروک  پلُ، په تورکمني تورکي کې کوپرو یا کوکرو 

 Lab لب څنډه، ژۍ؛ لبِ آب: د سیند څنډه یا ژۍ 

 Lag-lag لک لک ډینگ، لگ لگ 

 Lak لاک لپاره کارول کــېــږي  "کوتل " دا لغت په بلوڅستان کې د 

 Lalmi للمي للمه، هغه کرهڼه چې د ویالو په اوبو نـۀ خړوبېــږي 

 Lang لنگ گودر یا د تــېــریدلو ځای 

 Langar لنگر د ایثار او فداکارۍ ځای، د قربانۍ ځای 

 Langar لنگر د یوۀ پاگاو یا د یوې قلبې ځمکې هغه سیمه چې په یوې ورځ کې قلبه سي 

 Lar لار کوتل

نامـۀ لپاره وروستاړی دی لکه خراسان لی: د خراسان خلک؛ پسته  د ځای د 

 لیق هغه لاره یا د ځمکې ټوټه چې د پستې ونې په کې پریمانه دي 

 Li or Lik لی یا لیق، لک 

 Lig- lig لیگ تراټ، لکه د آس په تراټ تلل

 Lut لوت بې اوبو ځای یا سیمه، ډبرینه دښته، یا هغه دښته چې اوبـۀ ونـۀ لري 

 Ma’dan معدن  کان 
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هواره ځمکه؛ میدانِ اسپ د واټن د ټاکلو یو مبهم واحد د مایل د ربعې یا  

 نیمایی مایل په اندازې 

  Maidan میدان 

 Mal, Maldar مال، مالدار  څاروي، مالدار: د څارویو څښتن 

 Malakh ملخ ملخ

 Malik ملک د یوې قومي څانگې مشر   (د پټهانانو په منځ کې)د کلي ملک یا مشر یا 

 Malia or Maliyat مالیه، مالیات مالیات 

 Man من  یو مونډ 

 Manda مانده  ویالـۀ، د اوبو بهیر 

 Mar مار   مار، مارپیچ لار،  

  Mash and Mung مش منگ یو ډول پتي یا مۍ دي 

جوړ شی دی چې هوا په کې ډکــېــږي او کله چې له    د پسـۀ له پوستکي

سینده پورې غاړه اوړي لکه د ماڼو په ډول ورڅخه کار اخیستل کــېــږي. د  

دغو ډول پوستکو یو شمــېــر څنگ پر څنگ ایښودل کــېــږي او جاله  

 ورڅخه جوړوي او انسانان او څاروي په کې پورې غاړه تــېــر باسي 

 Mashk مشک 

 Mazar or Mizar مزار زیارت 

 Mehman مهمان  میلمه، مهماندار: کوربه 

 Mehtar مهتر  په هزاره گانو کې یو لقب دی، د قوم مشر 

په تحت اللفظي معنی د زرو تنو مشر، په تورکمنانو کې د سیمه ییزو مالیاتو  

 مشر 

 Ming Bashi مینگ باشي؛ منگ باشي 

خان  "د مشر یا د هغه له کورنۍ وي، د قوم یا ټبر   مشر؛ میر د قومي څانگې

؛ میرآخور د آسونو روزونکی او یا د پالونکو مشر؛ میر آب باشي: د  "خیل

 اوبو لگولو د ویش مسؤول، اکثرا  مهم اورسمي سړی وي 

 Mir میر

ښکاري، یو څوک چې له ځان سره وسله گرځوي، هر پلی سړی چې له ځان  

 سره وسله ولري 

  Mirigan or Mirgan میرگن 

په تحت اللفظي معنی د پیسو ورکړه یا پرداخت؛ د قومي مشر یا حاکم  

 مستمري 

 Mawajib مواجب

 Motabar معتبر  د اعتبار وړ، مشر، قومي مشر، ملک 

بوڼ، یو ډول واښـۀ بوڼ ورڅخه جوړېــږي، منج، منجیله، یو ډول بوټی چې  

 رسۍ ورڅخه جوړېــږي 

 Munj منج 

خاصه دار وي او د هغو کښت سویو ځمکو څارنه کوي چې  معمولا  یو  

 حکومت په کې خپله ونډه لري 

 Munshrif منشریف 

 Nahr نهر مترادف  «جوی»کانال؛ د اوبو لگولو کانال؛ د افغانستان په شمال کې د 

ونه، د سرو ونه، د صبر ونه؛ په هرات کې د زیارتونو تر څنگ    د صنوبر

 لیدل کــېــږي په ځانگړې توگه کرخ کې 

 Naju ناجو 

 Nakhjir نخجیر  ښکار 

 Nala ناله  کوچنی سیند، کانال 

 Namad نمد نیمڅی 

 Nao نو  نوی؛ نو روز: نوی کال د مارچ یوویشتمه 

  Narai نری  کوتل

 Nawa نوا دره، یا ناله؛ د اوبو بهیر  تنگه

 Nawar ناور  زیرمتون، مخزن، جهیل، متناب جهیل 

 Neh نی دروی، نی،  نیزار 

 Nehang نهنگ  تمساح؛ کافر نهنگ، د سیند نوم 

 Nimaksar نمکسار  د مالگې د لاسته راوړلو ځای، د مالگې بستر، یا د مالگې کان 

 Nipta نپته  برابر، په یوه کرښه 

 Nobala نوبالا  منځغری یا تنگه دره 

  Obah اوبـۀ  په چول یا دښتې کې تورکمن کمپ 

 Oeh, or Oweh اوبې یا اووۀ  د تورکمنانو له نیمڅي جوړې کــېــږدۍ؛ خرگاه، کیبتکه 

 Ow اَو اوبـۀ 

 Pada or Patoh پاداه، یا پتوه  populus euphratica د پادا ونه، فراتي سپیدار 

یوه شپږکسیزه ډله چې د کرهنیزو موخو یا کرلو لپاره سره منظمه سوې وي.  

یو تن ئـې قلبه کوي او پینځه نورې د یوم کار کوي. دا ډله یو جوړه غوایان  

لري. د پگو د سیستم په هکله د نورو معلوماتو لپاره وگورئ لاش جوین:  

 « ژ –سمه لیکنیزه بڼه ئـې پا گاو دی او په سیستان کې مروجه اصطلاح ده »

 پای گاو  پگو، پاگو 

Pago 
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پښه؛ پای بند، د یوې غرنۍ لړۍ پښه یا بیخ، پای کوتل: د کوتل لمن؛ پای  

 (دلدل یو قدسی یا ملکوتي آس دی)دلدل د دلدل د پښو نښه 

 Pai پای 

 Pa’in پائـین  ټیټ، کښته، د بالا یا پورته ضد 

 Pal پل پل یا کوچنۍ غرنۍ لړۍ 

کرباس ټوکر؛ پلاس نشین: کــېــږدۍ میشتي خلک، کوچیان، هغه  د ټاټ یا 

بې وزلي خلک چې د بوسو او وښو یا له خټو په جونگړو او څپریو کې  

 اوسېــږي 

 Palas پلاس

 Palez or Faliz پالیز، فالیز  د بڼ حاصل؛ د خټکي پټی 

 Pam پام  هموار ځای 

 Pashakan پشه کان  « د پشه کال په ډول اوریدلې ده ما ژباړونکي»یو ډول ونه ده. 

 Pat پت پلنه یا همواره خاورینه دښته یا بیدیا چې اوبـۀ ونـۀ لري 

 Patah پته  « پدا، پادا »وگورئ 

 Pech پیچ  موړ، کږیدل یا مارپیچه کیدل 

 Pir پیر پیر، مقدس سړی 

 Pista پسته  پسته، د پستې ونه 

کښیناستل لکه د یوې غونډۍ یا دیوال ډډه همدا شان لکه  د لمر مخې ته 

 پیتاوی یا سیوری 

 Pitao and Geru پیتاو 

 Post پوست  پوستکی 

 Pukhta پخته  پوخ، پخه، هندي کې پکه 

 Pul پول پیسه 

 Puz پوز  پزه، پوزه، پوزک: څوکه، سنگپوز، کوهپوز 

  Qabrestan قبرستان  هډ ایره، هدیره 

 Qal’a قلعه کلا

 Qolla قــُله لوړه دنگه یا هسکه څوکه د غرۀ 

لاره، سړک، راۀ کلان: لویه لاره، عمومي لاره، راۀ گوسفند د پسـۀ د تگ  

 لاره یعنی سخته لاره، راۀ دزدان: د غلو لاره یا سخته لاره 

 Rah راه

 Rai’at رعیت  رعیت یا اجورتي بزگر 

 Rama رمه  د پسونو رمه 

 Reg ریگ  شگلنه سیمه، یعنی شگلنه دښته شگه؛ ریگستان: 

 Rishta رشته  یو ډول ناروغي ده چې التهابي ده 

 Rishka رشقه  شپشتۍ، ریشکه. رشکه، د شوتلو یو ډول دی  

 Robat رباط  کاروان سرای؛ کله نا کله د کلي په معنی هم ده 

 Rud رود  سیند؛ رودخانه: د سیند بستر 

 Sabz سبز  زرغون، سبز برگ: د مني حاصل 

 Sadbashi صد باشي  تنو مشر، د خاصه دارانو بولندوی  ۱۰۰د 

سپین؛ سفید برگ: د پسرلي حاصل؛  سفید ریش: سپین ږیری، د کلي ملک یا  

قومي مشر؛ سفید خانه: هغه خلک چې په کورونو کې ژوند کوي برعکس 

 سیاه خانه هغوی چې په کــېــږدیو کې ژوند کوي 

 Safed سفید

  r (Safeda or Safedal( سفیده  سپینه، سپیدا 

تنگه دره؛ سیـئـات/ سیأت :په تنگې درې کې کرهنه او استوگنه؛ د افغانستان  

 په شمال کې څو داسې کلي په دغـۀ نامـۀ سته 

 Sai سَی 

 Sailab سیلاب سیلاب، سیل

 Saiyid, Sayyid سید  د پیغمبر اولاده؛ په تورکي کې ایشان دی 

 Samuch سمچ  جمع. د کلي یوه سمڅه یا استوگنځی  «سمڅې»یا د  «سم»د 

یو ډول جاله ده چې لرگي په څلورو کدوانو باندې تړي او له اوبو  

 تــېــرېــږي

 Sal سال 

سوی بکس چې خلک خپل غوښتن لیکونه یا شکایت   یو تاله سوی یا قفل

 لیکونه په کې اچوي. په هر بازار کې یو داسې بکس ایښودل سوی دی 

 Sanduk-i-daulat صندوق دوله 

 Sang سنگ  : سورۍ ډبره؛ سنگ توده: د ډبرو کواړۍ «ژ –سوراخ »ډبره؛ سنگِ سولاخ 

 Sang سنگ  یا قدمه کــېــږي  گامه ۱۲۰۰۰په تورکستان کې یو فرسخ دی چې 

 Sang Man سنگ من  پونډو سره مساوي ده  ۱۲پونډو او د نورو غلاتو له  ۱۳د غنمو له 

 Sang khwarar or khir سنگ خروار یا خیر  هندي مونډه  ۱۵تقریبا  

 Sangreza سنگریزه  جغل

 Saur ثور  د غوایي میاشت 
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 Sar or Nok سر یا نوک سر، یا څوکه، هسکه 

یو کور یا ودانۍ؛ په ځانگړي توگه د مسافرینو د استراحت لپاره عام ځای، د 

والي خصوصي کور یا د بل مهم سړي کور. په ډېــریو ښارگوټو کې هرو  

مرو یو سرای سته چې د دولت ملکیت دی او د هرې رتبې رسمي مأمورین  

ه پاتې  او نور دراندۀ مهم میلمانه کله چې له دې ځایه تــېــرېــږي همدلت

 کــېــږي

 Sarai سرای 

 Sarband سربند  اوب یلوونکی، آب پخشان 

سره له دې  )سوړ، سړه؛ سرد آبه: له خښتو جوړه د اوبو سرپوښلې زیرمه 

 ( چې دا لغت فارسي دی خو تورکي کې هم کارول کــېــږي

 Sard سرد 

 Sarhad سرحد  سیمه چې نه توده وي او نه ډېــره سړه  سرحد، حد؛ همدا شان معتدله

  "په فارس کې: جگړن یا ډگرمن؛ په افغانستان کې: د خاصه دارانو د دریو 

 مشر یا علمدار  "بیرغونو

 Sarhang سرهنگ 

 Sarma سرما  سړه هوا، ریزش 

یا   ۶یا جنرال. په افغانستان کې د خاصه دارانو د  په فارس کې ډگروال

ډېــرو بیرغونو مشر. ظاهرا  داسې ښکاري چې تر دې دې دا درناوي لپاره  

 یو لقب وي

 Sartip سرتیپ 

 Seh سه  درې 

 Selsela سلسله  غرنۍ لړۍ 

 Sev, Sib سیب مڼه 

 Shaft- alu شفتالو  شفتالو 

 Shamal شمال  په هرې سیمې کې پیاوړي باد ته وایي   لفظا  د شمال باد؛ ظاهرا  

 Shakh شاخ  ښاخ؛ یوه څانگه کیدای سي د سړک، درې یا قوم څانگه وي 

 Sharif شریف  ښاغلی، آریا، ار، نجیب، شریف 

او تر هغې   یوه تشه یا دره؛ د یوه سیند یا نالې ټولې درې ته ویل کــېــږي

 پراخې او لوی ته تگاو وایي چې په بــېـلابــېـلو نومونو ئـې یادوي 

 Shela شیله 

 Shewagi شیواگي شیوه گي  اعقاب؛ د شیو اعقاب؛ ټیټ 

 Shibar شیبر  خټه 

 Shikan شکن  ماتوونکی؛ دندان شکن: غاښ ماتوونکی 

 Shikast شکست مات، چاودې؛ شکسته: چاودې ځمکه 

 Shinia شینیه  ( دو آب)د دوه وو سیندونو د یو ځای کیدلو ټکی 

 Shinai شنای  د پستې ونه، په فارس کې ئـې خینجک بولي 

  Shirkhisht شیرخشت کنځری، شیرخشت 

 Shirin شیرین  خوږ 

 Shor شور  تریو، مالگین، د مالگې خټې؛ ښوره چڼه، شوره زار 

 Shutur, Ushtur شتر، اشتر  اوښ

 Siah سیاه  تور؛ سیاه خانه: توره کــېــږدۍ؛ هغوی چې په تورو کــېــږدیو کې اوسېــږي 

ستر درستیز؛ په حقیقې معنی په یوۀ ولایت کې د سرتــېــرو بولندوی نه دا 

 چې د ټول هیواد ستر درستیز دې وي 

 Sipah-Salar سپه سالار 

 Sokhta سوخته  سوځیدلی 

 Spin سپین  سپین 

 Sulakh «سوراخ»سولاخ  سوری 

دا لقب په ځینو هزاره قومونو کې د قومي څانگې مشر ته ویل کــېــږي او  

همدا شان د نورو پاړسي ژبو قومونو په منځ کې په همدې معنی کارول  

 کــېــږي

 Sultan سلطان 

 Sum سم  ، سمچ: سمڅه؛ د سمڅو کلی (طبیعي یا کیندل سوې)سمڅه 

 Sur, Surkh سور، سرخ  سور 

 Tababa تبابه  د کلیو یوه ډله 

  Tabistan تابستان  دوبی 

 Tagao تگاو  یوه تشه، دره، یا تنگه دره؛ عمدتا  شنه دره؛ د اوبو بهیر 

د شین غزي یو ډول دی چې سپین پوستکی لري چې څانگې او پاڼې ئـې د   

 اوښ د څرلو لپاره مناسبې دي   

 Taghar تغار 

د نارینه یوه کوچنۍ ډله چې په پټیو کې د کار کولو لپاره جوړه سوې وی.  

دوی اړ نه دي چې د حکومت په خدمت کې اوسي او د حکومت پر ځای کلي  

 ملک د خپل مزد لپاره ورباندې مالیه لگوي وگورئ  خاش

 Tahwil تحویل 
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 Ta’ifa طائـفه  د قوم څانگه یا ټبر 

 Taimus تاموس / تموز  دوبی 

 Tairna تــېــرنه  ټیت، د برنا یعنی لوړ ضد 

 Takht تخت هر ډول پلن یا هموار ځای؛ پلاز؛ د سلاطینو پلاز یا تخت؛ تخت روان 

 Tal تال تش ځای یا غوچوړی او یا د سیند یا ویالې کوچنۍ کاسه 

 Tawa تاوا  اوښ

 Talkh تلخ تریخ 

 Tanab تناب د ځمکې اندازه؛ د جریب معادل 

 Tang تنگ  منځغری، مرۍ، ستونی 

 Tanga تنگه سکه؛ د کابلۍ روپۍ یو پر درییمه 

 Tangi تنگی تنگی

نه وي   «اصیل»دا هغه نوم دی چې په سیستان کې هغو بلوڅي قومیانو ته چې 

وي؛ په دې معنی چې   ویل کــېــږي یعنی نجیب، شریف یا له خالص نسله نـه

 نوکر، مریئـې ، رزخرید او یا چاپورې تړلی وي 

 Taoki تاوکی 

 Tapa, Tappa تپه  غونډۍ 

 Tash تاش ډبره یا خښته 

 Tikan تیکان  کوچنی بوټی چې د سون توکي لپاره کارول کــېــږي  «بته» «بوټی»

 Tir تــېــر تللې لار غیشی، تــېــربند: د یوې غرنۍ لړې د لوړې څوکې په اوږدو کې 

ترخه: یو ډول کوچنی بوټی دی چې په ټول افغانستان کې عام دی او پسونه  

 او اوښان ئـې خوري 

 Tirkh ترخ

 Tirma, Tirima تــېــرماه   منی

 Tokrak,Toghrak تکرک نیغ، مخامخ، مستقیم 

 Tor تور  تور 

تو: له خټو چقرو یا خاورو ډک   تملیکي وروستاړی یا پسوند دی لکه: شیبر

 ځای؛ بادام تو: د بادامو ځای 

 tu تو

 Tufang تفنگ هر ډول توپک 

 Turbat تربت مقبره، زیارت 

 Tursh ترش تریو 

 Uch وچ وچ

 Ulang or Walang ولنگ، والنگ  ورشو، وښیاڼه، شین ځای 

 Ulan اولان  د مرگ ځای 

 Umed امید دښته، ډېــره بده دښته  هیله؛ دشتِ نا امید: د ناهیلیۍ

 Urdu اردو  د سرتــېــرو کمپ 

 Ushtar اشتر  اوښ

 Viala ویالـۀ  ویالـۀ 

 Ushar عشر  دیني مالیه 

 Wadi وادي  د اوبو بهیر، د سیند بستر 

 Wali والي موروثي والي 

 Walang or Ulang والنگ  شین ځای، طبیعي چمن 

 Wasuli وصولي  عادي مالیات 

هغه ځمکه چې مالیه ئـې د موقوفاتو په توگه یوۀ زیارت ته او یا د مقدس  

 روحاني اعقابو ته ورکول کــېــږي 

 Wazifa وظیفه 

 Welayat ولایت لومړی درجه اداري واحد 

 Woleswali ولسوالي  ولسوالي، د ولایت یو اداري واحد 

 Yabu یابو  کورنگی، د آس بچی، ټـټو، یو ډول وړوکی آس

 Yaghi یاغي  یاغي یا خپلواک؛ یاغستان: خپلواکه سیمه 

 Yang ینگ  نوی، ینگ کلا: نوې کلا؛ ینگ اریق/ اریک: نوی کانال 

 Yarim یارم  نیم، نیمایي؛ یارم پادشاه: تورکي لغت د وایسرا یا د والي لپاره 

 Yurt یورت کلی، یو نیمه دائـمي استوگنځای 

 Zakat زکوة  زکوة 

 Zamistan زمستان  ژمی 

عینا  لکه قلبه یعنې د قلبې ځمکه یعنی هماغومره ځمکه چې یوه جوړه  

 غوایان ئـې په یوۀ کال کې قلبه کولای سي 

 Zauj زوج

 Zar زر زر، سرۀ زر 

mailto:maqalat@afghan-german.de


  
 
 
 

 

 15تر 12 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 
 
 

 Zard زرد  ژیړ 

 Zardak زردک گازرې 

 Zardalu زرد آلو  زرد آلو 

 Ziarat زیارت  مقبره په عام ډول قبر 
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 15تر 13 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه
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 15تر 14 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه
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 15تر 15 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 
 
 

 

 پای
 لاندی د ښاغلی آریا صاحب په آرشیف کی د لمړی ټوک، دوېم ټوک،  لینک قدرمنو لوستونکو! تاسو تر دغه یادونه:

 .شئبرخي لوستی  ټولياو د پنځم ټو:  ټوک،څلورم  ،دریم ټوک 
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